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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৮২২

৪৬/ কাসামাহ (كتاب القسامة)
পিরেদঃ ৩৯. ইাকৃত হতা সদৃশ হতা কােক বেল এবং এপ হতা ও গভ সােনর িদয়াত ক দেব

صفَةُ شبه الْعمدِ وعلَ من دِيةُ اجِنَّة وشبه الْعمدِ وذِكر اخْتَفِ الْفَاظ النَّاقلين لخَبرِ

ةيرغالْم نلَةَ عينُض ندِ بيبع نع يماهربا

আরবী

اخْبرنَا محمدُ بن قُدَامةَ قَال حدَّثَنَا جرِير عن منْصورٍ عن ابراهيم عن عبيدِ بن نُضيلَةَ

َلبح هو طَاطودِ الْفُسما بِعتَهرةٌ ضارام تبرض ةَ قَالبشُع نب ةيرغالْم نع اعالْخُز

فَقَتَلَتْها فَجعل رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم دِيةَ الْمقْتُولَة علَ عصبة الْقَاتلَة وغُرةً

لتَهاس و شَرِب و لكا  نةَ مدِي منَغْرا لَةالْقَات ةبصع نم لجر ا فَقَالهطْنب ا فمل

لعابِ فَجرعا عجسك عجسا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال طَلكَ يذَل ثْلفَم

علَيهِم الدِّيةَ

বাংলা

৪৮২২. মুহাদ ইবন কুদামা (রহঃ) .... মুগীরা ইবন ’বা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, এক নারী তার

সতীনেক তাঁবুর খুঁিট ারা আঘাত করেলা, স িছল গভাবায় এবং স মারা গল। এ মামলা রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট পশ করা হেল িতিন হতাকািরণীর আীয়েক িদয়াত িদেত আেদশ কেরন; আর

বাার বদেল এক দাস আর দাসী দওয়ার আেদশ দন। তখন হতাকারীণীর এক আীয় বলেলাঃ আমরা এই

বাার বদলা কী কের দব, য না খেয়েছ, না পান কেরেছ, না ন কেরেছ? এরকম খুনেতা বািতল গণ

হেব। তখন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ বদুঈনেদর মত ছপূণ কথা। িতিন তােদর উপর

িদয়াত আেরাপ করেলন।

English

It was narrated that Al-Mughirah bin Shu'bah said:
"A woman struck her co-wife, who was pregnant, with a tent pole and Killed
her, The Messenger of Allah ruled that the 'Asahab of the Killer was to pay
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the Diyah and to give a slave (as Diyah for ) the child in her womb. One of
the'Asabah of the killer said: 'Am I to pay blood money for one whom neither
ate nor drank, or shouted or cried (at the moment of birth)? Such a one
should be overlooked. The Messenger of Allah said: 'Rhyming verse like the
verse of the Bedouin?' and he made them pay the Diyah.

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মুগীরা ইবনু ’বা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=78853

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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